OSTORSKI - JEZIKOV




DELOVUNI SPOMIN IN RAZUMEVANIE

JEZIKA PRI GOVORGIH IN KRETALCIH

Kaj boste izvedeli?

Kaksna je povezava med kapaciteto jezikovnega in
prostorskega delovnega spomina

Kaksen je vpliv jezikovnega in prostorskega delovnega
spomina na jezikovno razumevanje glede na
modaliteto (govorni / znakovni jezik)

Kaj vkljucuje:

Znakovni in govorni jezik
Gluhe kretalce ASL
Enojezicne govorce ameriske anglescine

Dvojezicne slisece kretalce SZJ in govorce ameriske
anglescine

Vec jezikovnih in prostorskih nalog pomnjenja urejenih
(serijskih/zaporednih) podatkov

- HHS Public Access
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The Relation between Working Memory and Language
Comprehension in Signers and Speakers

Karen Emmorey?, Marcel R. Giezen?!, Jennifer A. F. Petrich® Erin Spurgeon®?2, and
Lucinda O’Grady Farnady®

aSan Diego State University, 5500 Campanile Drive, San Diego, CA 92182, United States

Abstract

This study investigated the relation between linguistic and spatial working memory (WM)
resources and language comprehension for signed compared to spoken language. Sign languages
are both linguistic and visual-spatial, and therefore provide a unique window on modality-specific
versus modality-independent contributions of WM resources to language processing. Deaf users of
American Sign Language (ASL), hearing monoclingual English speakers, and hearing ASL-English
bilinguals completed several spatial and linguistic senial recall tasks. Additionally, their
comprehension of spatial and non-spatial information mn ASL and spoken English narratives was
assessed. Results from the linguistic serial recall tasks revealed that the often reported advantage
for speakers on linguistic short-term memory tasks does not extend to complex WM tasks with a
serial recall component. For English, lingmistic WM predicted retention of non-spatial mformation,
and both linguistic and spatial WM predicted retention of spatial information. For ASL. spatial
WM predicted retention of spatial (but not non-spatial) information. and linguistic WM did not
predict retention of either spatial or non-spatial information. Overall, our findings argue against
strong assumptions of independent domain-specific subsystems for the storage and processing of
linguistic and spatial information and furthermore suggest a less important role for serial encoding
1n signed than spoken language comprehension.




10V0D
1.1 RAZUMEVANIE JEZIKA

* Vkljucuje:

— dostopanje,
— ohranjanje in
— procesiranje jezikovnih informacij

* Dokazan je bil vpliv jezikovnega delovnega spomina
na razumevanje jezika

* Uspeh pri nalogah, ki predpostavljajo tako procesiranje
kot shranjevanje (npr. obseg pomnjenja pri branju ali
poslusanju) je povezan z uspehom pri pripovedovanju
in razumevanju stavkov

Caplan & Waters, 1999
Daneman & Carpenter, 1980
Daneman & Merikle, 1996
Daneman & Hannon, 2007
King & Just, 1991

Waters & Caplan, 1996




1.2 OMEJENOST DELOUNEGA SPOMINA

Zacasno shranjevanje oz. ohranjanje informacij je omejeno (med drugimi Cowan, 2001).
* Vprasanje: ali je zacasna shramba razdeljena na dele ali skupna za razlicne vrste podatkov:
— jezikovne informacije

— Prostorske informacije

* Shah in Miyake (1996): naloga za prostorsko pomnjenje in naloga za bralno pomnjenje nista
povezani

— Naloga za prostorsko pomnjenje NI povezana z uspehom pri razumevanju stavkov
— Naloga za bralno pomnjenje JE povezana z uspehom pri razumevanju stavkov

* Poseben del delovnega spomina je rezerviran za hrambo prostorskih in formacij in poseben za

jezikovne informacije *
* Baddeley and Hitch (1974&j*fonoloska zanka + vidno-prostorska skicirka




1.3 MULTITASKING

Bralno razumevanje prostorskih in ne-prostorkih besedil

+ artikulatorna naloga (ba-ba-ba) = poslabsa razumevanje prostorskih
in ne-prostorskih besedil

+ prostorska naloga (tapkanje) = poslabsa razumevanje prostorskih
besedil

Bralno razumevanje prostorskih besedil + prostorska naloga
— Udelezenci z vecjo uspesnostjo mentalne rotacije boljsi

— Udelezenci z manjso uspesnostjo mentalne rotacije slabsi

De Beni, Pazzaglia, Gyselinck, &
Meneghetti, 2005; Pazzaglia &
Cornoldi, 1999; Pazzaglia, De
Beni, & Meneghetti, 2007

Meneghetti, Gyselinck,
Pazzaglia, & De Beni (2009)




1.4 DELOVNI SPOMIN KRETALCEV VW

* Wilson & Emmorey, 1997, 1998, 2003: E-N-A-K-O
— Vkljucno s fonolosko zanko za ponavljanje kreteni

— Slilkanje mozganov: enaki deli za iste vrste jezikovnega/

procesiranja

* AMPAK: govorci imajo vecji obseg pomnjenja zapcx@_’
podatkov:

— Stevila
— Crke
— besede

* VENDAR

— ni razlik pri vzvrathem pomnjenju in pri nalogah brez zaht
po zaporednosti (prosto nastevanje shranjenih podatkov)

— nekatere studije kazejo, da so kretalci boljsi W
prostorskem pomnjenju (Corsi block test)

Bavelier, Newman, et al., 2008

Buchsbaum et al., 2005

Pa,Wilson, Pickell, Bellugi, & Hickok, 2008
Ronnberg, Rudner, & Ingvar, 2004

Rudner, Fransson, Ingvar, Nyberg, & Ronnberg, 2007

Bavelier, Newport, Hall, Supalla, & Boutla, 2006, 2008
Boutla, Supalla, Newport, & Bavelier, 2004

Geraci, Gozzi, Papagno, & Cecchetto, 2008

Hall & Bavelier, 201 |

Wilson, Bettger, Niculae, & Klima, 1997

Bavelier, Newport et al., 2008

Boutla et al., 2004

Rudner, Davidsson, & Ronnberg, 2010
Rudner & Ronnberg, 2008a

Geraci et al., 2008;
Romero et al., 2014
Wilson et al., 1997




2 UDELEZENCI

1. 35 gluhih ASL kretalcev (32 Z, starost M =33,1;SD = 10,7)
— lzguba sluha (71dB — 90dB), normalno vidijo
— Materni kretalci ali v stiku z ASL najmanj od 8. leta (M=4,7; SD=2,5)
— Dnevno uporabljajo ASL
2. 35 enojezi¢nih govorcev ameriske angleséine (17 Z, starost M= 22,5; SD = 3.8)
— Normalno slisijo, normalno vidijo
3. 19 sliseéih dvojeziénih ASL-angleséina (12 Z, starost M= 32,0; SD = 9.2)
— Normalno slisijo, normalno vidijo
— Materni kretalci ali v stiku z ASL najmanj od 7. leta (M=4,7; SD=2,5)
— Dnevno uporabljajo ASL

— Ocenijujejo se na ravni maternih kretalcev ,(7 = ‘materni kretalec’):

* razumevanje M =6.4,SD = 1.0
* lzrazanje M =6.2,SD = 1.0




ASL SPAN

Naprej
Posnetki na ekranu

Crke namesto Stevilk (Stevilke preve¢ podobne —
glej Wilson & Emmorey, 1997)

B,EH,K,L,R,S,V, X (Wilson & Emmorey, 20063)
| crka na sekundo
Rojeni kretalec

2 poskusa na dolzino

3.1 NALOGE ZA JEZIKOUNI DS
3.1.1 POMNJENJE

ENGLISH SPAN

* Naprej

Posnetki prek zvocnikov
* Crke namesto Stevilk (zaradi ASL)
G,R,PK,M,S, H,Y, L (Bavelier et al., 2006)

| ¢rka na sekundo

Rojeni kretalec

2 poskusa na dolzino




3.1 NALOGE ZA JEZIKOUNI DS
3.1.2 POMNIJENIJE + PROCESIRANIE

SIGN SPAN LISTENING SPAN
e 60 stavkov * 60 stavkov
— Y2 smiselnih, /2 nesmiselnih) — Y2 smiselnih, /2 nesmiselnih)
— po 3-5 kretenj (M=3,8) — po 6-11 besed (M=7,8)
* Udelezenec * Udelezenec
— se odloci o smiselnosti (z nogo) — se odloci o smiselnosti (z nogo)
— Si zapomni zanjo kretnjo vsakega — Si zapomni zanjo kretnjo vsakega
* Seti e Seti
— Stevilo stavkov v setu narasca od 2-6 — Stevilo stavkov v setu narasca od 2-6
— Stevilo setov z enakim Stevilom stavkov: 3 — Stevilo setov z enakim $tevilom stavkov: 3

Dva mora pravilno Dva mora pravilno




CORSI BLOCK
(CORSI, 1972; MILNER, 1971)

9 ,,nametanih® skatel (3%x3%3 cm)
Podlaga: 23 x 28 cm

Posnetek dotikanja s svincnikom iz pticje
perspektive

Ponoviti zaporedje dotikov na skatlah pred
sabo

5 poskusov na ,,stopnjo*, 4 uspeli za preboj v
naslednjo stopnjo

Tezavnost od 4 dotikov do 9 dotikov

3.2 NALOGE ZA PROSTORSKI DS

SPATIAL SPAN
(SHAH & MIYAKE 1996)

Dve crki (zasukani in/ali zrcaljeni)
Vsaka po 3000 ms, vmes pavza 1000 ms
Crta = navesti:

Orientacijo in (ne)zracaljenost crke |
Orientacijo in (ne)zracaljenost crke |l
Kvadrati na tleh (rdeci/zeleni)

Smeri neba — pokazane v krogu




SPATIAL SPAN (SHAH & MIYAKE 1996)
PRIMER

(1000ms)  (1000ms)
|

(1000ms)

. =

2 R| 4 = = . .
. = m
[ | [ | - -
1500ms [ ]
3000ms [ ]
3000ms 250ms




3.3 NALOGE ZA RAZUMEVANIJE

ZGOBDA YV ASL

* 12 zgodbic

* Tema: opis prostora (sobe, mesta)

Iz pticje perspektive

|z perspektive ,,vodenega ogleda*

Podatki:
— neprostorska dejastva (odpiralni cas)

— Prostorska dejstva (lokacija)

4 vprasanja iz razumevanja

DANEMAN & GARPENTER (1980)

ZGODBA V ANGLESCINI

* 12 zgodbic

* Tema: opis prostora (sobe, mesta)

Iz pticje perspektive

|z perspektive ,,vodenega ogleda*
Podatki:

— neprostorska dejastva (odpiralni cas)

— Prostorska dejstva (lokacija)

4 vprasanja iz razumevanja




REZULTATI: JEZIKOUNI PRIKLIC

PRI-CA-KO-VA-NO PRI-CA-KO-VA-NO

Vecdji obseg oz. priklic pomnjenja Enak obseg priklica informacij pri
urejenih informacij (¢rk) v ASL kot multitaskingu v ASL kot v ameriski
v ameriski anglescini anglescini

* Gluhi kretalci : enojezicni govorci * Gluhi kretalci : enojezicni govorci

* ASL :anglescina dvojezicnih * ASL :anglescina dvojezicnih

* Tokrat prvic tudi naloga, ki je vklkucevala
kretanje!




REZULTATI: PROSTORSKI PRIKLIC

CORSI BLOCK SPATIAL SPAN

Enak obseg priklica informacij pri kretalci in govorcih Enak obseg priklica informacij pri kretalci in
Razlicni rezultati predhodnih studij: govorcih

* Enak obseg (Mayberry, and Fletcher (1996), Koo et al. « Gluhi kretalci : enojezi¢ni govorci

(2008), and Marschark et al. (2015))
* Razlicen obseg (Geraci et al. (2008),Wilson et al.
(1997)  Tokrat prvic tudi naloga, ki je vklkucevala
ZAKA)? kretanje!

* lzvajanje v zivo — posnetek

* ASL :anglescina dvojezicnih

* Razlicen nacin dotikanja kvadratov

* Nehomogena skupina kretalcev (starost, spol AcA)




ANGLESCINA

* Jezikovni DS (ne pa prostorski DS) je
povezan z uspesnostjo pomnjenja ne-
prostorskih informacij v zgodbi (opis
krajev)

* Jezikovni DS in prostorski DS sta
povezana z uspesnostjo pomnjenja
prostorskih informacij v zgodbi (relacije
med kraji)

REZULTATI: JEZIKOUNI - PROSTORSKI

ASL

* Prostorski DS (ne pa jezikovni DS) je
povezan z uspesnostjo pomnjenja
prostorskih informacij v zgodbi (relacije
med kraji), ne pa z uspesnostjo pomnjenja
ne-prostorskih informacij v zgodbi (opis
krajev)

* Jezikovni DS ni povezan ne z
uspesnostjo pomnjenja prostorskih ne ne-
prostorskih informacij v zgodbi




ZAKLIUCKI

* Pri procesiranju bolj kot je bilo predhodno misljeno sodeluje epizodicni medpomnilnik
(Baddeley, 2000; Hall and Bavelier, 2010; Rudner & Ronnberg, 2008b).

* Jezikovno in prostorsko procesiranje uporablja iste vire:

— Rezultati predstavljajo kontra argumente za model delovhega spomina, ki bi vseboval neodvisne

enote za razlicha podrocja shranjevanja in procesiranja prostorskih informacij v primerjavi z
jezikovnimi (Baddeley, 1986, 2007; Logie, 1995; Shah & Miyake, 1996).

— Rezultati podpirajo model, ki ima enotne procesne in shranjevalne vire, ki niso odvisni od
razlicnih podrocij (Barrouillet et al., 2004; Just & Carpenter, 1992; Saults & Cowan, 2007).

* Modaliteta jezika (govorni/znakovni) vpliva na nacin hrambe in priklica
jezikovnih informacij:
— Govorci se zanasajo pretezno na fonolosko zanko

— Keretalci se zanasajo pretezno na multidimenzionalne spominske reprezentacije v epizodicnem

medpomnilniku (poleg jezikovnih zagotavlja hrambo tudi semanticnih in prostorskih informacij
(Hirshorn et al., 2012; Rudner et al., 2009, 2010, 2013)




